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KŐSZEG ÉS VIDÉKE
Szépirodalmi, társadalmi, közgazdasági, ipar-kereskedelmi és nevelészeti hetilap.

E I ö ti z e I é s i á r :
Egész évre 4 frt. Félévre 2 frt. Negyedévre I fit. 

Egyes szám ára III kr.
Előfizetési pénzek és reclumátiók a kiadóhivatalhoz (Feigl Gyula' 

intézendök.

Szerkesztiiségi iroda: uri-utcza 9 sz.

(Szerkesztővel értekezhetni <1, e 8 9 és d. u. 1 —2-ig.) 

Kiadón iroda : Városkor 81. sz. a nyomdában.

Kéziratok, levelek s egyéb szerkesztőségi közlemények n ,r^t- 
kesztöséghez intézendök ; mindenkor csütört*' in estig

Megjelenik minién vasArntC i.
Hirdetések jatdagos dron vétetned fel

Előfizetési felhívás.
Lapunk' <i l\-dik évfolyam harmadik negyedé

nek küszöbén örömmi I tapasztalja, hogy legrégibb 
ts a jabh elöli zelőimk zöme hű séges n melleié' maradt 
mint erkölcsi, éréhni támogatója és anyagi párt
fogója.

Kölcsönösen meggyéi miiünk arród, hogy a lap
nak állandó) és lelkes < lőfizelö közönségre ; a közön
ségnek állandói lapra, mint hű barátra van szüksége.

Az egymásra utáltál ás ily kölcsönös viszonyánál 
fogva, midőn hivatkozunk arra, hogy részünk) óé 
nem mulasztottak el városunk és v dóke közönségének 
érdekeiért minden leír tóé alk dmilag elkövetni, küz
deni az igassagéi I és jogokért : főikéi jük a mi I. 
pártfogó előfizetőinket, hogy necsak m szűnjenek meg 
hű szövetségeseink maradni, lm min szíveskedjenek 
lapunkat ismerét ni s aj előfizetőket gyűjteni.

Hazafias tisztelettel a

„Kőszeg ős Vidóke“ 
szerkesztősége és kiadóhivatala

A kőszegi csendélet.
Most másutt is általában beáll az uborka- 

itlény, a Imit évad ; de másutt mások azon kelle
mes tudatban élhetnek, hogy a nyári pihenő után 
annál elevenebb tesz a forgalom, pezsgő életvidor- 
ság szórja piae/ra pénzét, miből jócskán ki jut 
üzletembereknek és iparosoknak, kik szintén gyak
rabban forgathatják meg befektetett tőkéiket s ör
vendhetnek a szaporább kamatozásnak !

De nálunk a holt évad azzal köszönt be, 
hogy elviszik tőlünk az 5-<lik es. kir. huszárezre
det, meg a honvédhuszárokat. Az utóbbiak már 
el is mentek, az előbbiek is rövid idő múlva el
hagynak bennünket. Most mikor az iskolák ajtai 
két havi szünidőre bezáiódnak, a legnagyobb részt 
vidékre való tanuló ifju-ág hazaszéled, — kétsze
resen észrevehető lesz utczáink csendessége, mely
ben tanulmányozhatjuk a legyek döngiesélését s 
azon elbóbiskolhatunk, mig álmadozásainkból arra 
nem ébredünk, hogy a szigetutczabeli ebek meg
ugatják az alsó vámnál városunkba tévedő vidéki 
kocsit zörgése miatt. „

Majd ha már nem lesz, katonaságunk, akkor 
tudjuk meg még voltaképen, hogy városunknak 
menynyit értt a katonaság, mily forgalmat csinált 
iparosainknak, kereskedői s egyébb üzleteknek, 
vendéglőknek, kocsmáknak, kávéházaknak ? Eszre 
lógják venni az üzletek, hogy menynyivel kevesbedik 
havi pénzforgalmuk, havi, évi jövedelmük ? Álta
lában észrevehető lesz a közforgalomban is az el
távozott katonaság pénzének hiánya. Eszrevehetik 
az eltávozó katonatisztikar hiányát a háztulajdo
nosok s nemcsak azok, kiknek lakásai üresen ma
radnak, hanem a többiek is, mert a lakásokban 
nagy lesz a kínálat, a bérlők bőven válogathatnak, 
minek folytán a lakbérek alább szálfának. — 
Es/re fogja venni városunknak társadalma is, hogy 
a katona-tisztikar, tiszti családok eltávoztak.

Csakhogy most már nem használ a sopánko- 
dás, mert késő a bánat ! Eléggé szomorú állapo
tok ezek nálunk ; de szomorúbb az ennél, hogy

voltak férfiak, város atyái, irányadó egyének, tár
sadalmi főfaktorok, kik ezen állapotok bekövetke
zését előre kiszámítani nem voltak képesek, vagy 
nem akarták látni, avagy nem akarták megaka
dályozni ! Ezeknek kell köszönni, hogy ily csend
életig teremtettek Kőszegen, mely számos előnyei 
miatt legkiválóbban alkalmas a világ összes peu- 
zionatusainak metropolisává fejlődni.

A főgvmnáziumhoz fűzött reményeink tönkre 
silányultak. E részben a legvérmesebbek ábránd- 
képei is ködképekként tűntek el. Kőszegnek fő- 
gymnázium ?! Azt mondják rá a statistikai ada- 
tok, hogy az algimnáziumot se kőszegi, hanem 
vidéki tanulók támogatják, mert a majd 150 ta
nuló között kőszegi fiú csak 15 található.

Királyi tábla?! ló volt arra, hogy a kőszegi 
képviselő-testület jó akaratát demonstrálhassa a 
publikumnak. Ez ugyan kevés az üdvösségre, ha
nem azért ez is csak valami a — jóakaróknak ; 
miután bevégzett dolognak tekinthető, hogy a ki
rályi táblát Kőszeg nem fogja kapni. Vannak em- 
berek akik ezen csak örülnek, hogy igy legalább 
nem kell megadnunk azt a 100.000 forintot amit 
a kir. tábla palotájának építésére a képviselők 
megszavaztak. Ez megmarad most a város zsebé
ben ; enynyivel is gazdagabb.............

Itt megállhatunk elmefuttatásunkban.
Van százezer forint megtakarított pénzünk !
Ebben a túl világias csendéletben nyugodtan 

gondolkozhatunk azon, hogy mit volna jó csinálni 
ezzel a 100.000 forinttal oly módon, miként ezt 
a városnak hasznára, emelésére forditsuk.

TÁRCZA.
^Z UTOLSÓ GyERÓFFY. 

(Költői beszélj-.)
Irta: Bibiczey Aladár.

I.
Gyerő Vásárhelynek egyik mágus pontján, 
Hová közeledni nem mer a toportyán. 
Os erdő közepén tornyos vadász, kastély, 
A sűrű erdőben sok vérszomjas vad ét. 
Gveröffy Györgynek ez fényes szép lakása, 
Hét megveheti kincsen ily pompáinak n.ása. 
Széles gránit, lépcső vezet a tornácára. 
Innen tágas ajtók szebbnél szebb szobákba.

Nesztelen itt minden, urán ik, ki lakja, 
Ritkán lóg a vadkan agyarán kalapja. 
Nincsen rászorulva, tudománynak nem él, 
A mit ö ir, arra jobb az aczél kardél. 
Legszebb dalmüve a fegyver durranása, 
Hogy ti vadkant, medvéi, őzet veiben lássa. 
Az erdő zugisát hallja égi dalnak.
Vadak ordítása szivéből kéjt csalnak.

Vadűzni elfáradt s százados mohra dúl, 
Fölébe egy galyra búgni gili pír ül. 
Hosszan nézegeti, elandalog rajt a, 
8 szivét a két gerle szerelemre csalja. 
Bzelidebb emelem éled a szivében ; 
Mert ne envelglm’ne ő is hit ily szépen? 
Párosával mégis szebb volna az élet.
Boldog az, ki szivet, hű szívvel cseleiket !

Majd széles melléből mely sóhaj kel ajkán. 
Boldog peresek élvén rágódik el talán ? 
Holló lovára néz, felpattan hirtelen.
8 gv öngy arany nyal kivert szép nyergében terein. 
Érzi a tüzes inén úra indulatj.it, 
8 nz órányi utat perez alatt futja át.
Bánffv-Hunyadon van egy tündérszép gerle, 
Kiért Gvöngy is tudna gyűlni szerelemre.

Bánffy Kristóf uram udvarába vágtat, 
Könnyebb leszállásra horpaszt a mén hátat. 
Inas, csatlós, lovász, mind elörohaenak, 
A híz ura is jön és a szolgáltadnak 
Parancsot osztogat, mert ma ünnep lészen : 
„Kellő idejére lakzi legyen készéit !* 
Vendégét nagy szóval karolva köszönti, 
Hasonló mértekkel vistonza Gyeröffy,

Bemennek, leülnek a tölgyfa asztalhoz, 
Mig a szolganépség uomjüző kancsót hoz. 
Szót emel most Bánffy s a kupát kiissza 
Vendége javáért. ez sem marad vissza. 
Szólna Gyerőffv is, de fojtja a szegyen, 
A kérő gyermekszót elfelejlé régen.
Végre nyelvét oldja a harmadik kupa. 
Czifra mondokáját most már jobban tudja.

„Édes bátyámuram, vadatűzni voltam, 
S szivemben hő vágyat éreztem legoiMn, 
A mint hűs árnyékba pihenni dűltem le. 
S fölein szállt egy galyra ke. .zerelmes gerle. 
Éreztem, mily árva vagyok e világon. 
Árvaságomat én megszűntetni vágyom. 
Fogadjon fiának, nem lesz lánya káros. 
Lám, birtokunk úgy is mindenütt határos !*

Feláll Bánffy Kristóf és bajuszát pödri, 
Örvendező képét a pipafüst födi. 
Orczáit felfújja, a füstöt oszlatja, 
8 kezszoritva így hzó örvendező hangja : 
„Nem rosszul számítasz, legyetek boldogok ; 
Neveteken ősi hírnév fénye ragyog !* 
Esznek, isznak aztán, úgy more patrio, 
Az asztalra kerül, a mi drága, mi jó.

Neme gyöngye, éke Bánffy Kristóf lánya, 
Galambozivű. szende, bájos Juliánná. 
Bánffy-Hunyad ura büszke is rá nagyon, 
Egyetlen örökös, rá száll minden vagyon. 
8ok nemes sarjadok szeretné bírni őt, 
A mély lelkületű és vallásbuzgó nőt; 
De az apja választ és komolyan mondja: 
„Gyeröffy Györgynek lesz, lányom hű asszonya!*

„Családjának ő a végső ivadéka, 
Halomra áll kincse, megtelnék száz. véka. 
Kalapja, mentéje s derekának öve 
Arany szállal a drága gyöngygyei van átszőve. 
Daliás levente, ritkán akad párja, 
A dúvad is remeg, ha az erdőt járja. 
Szive hő szerelme tied Juliánná, 
Boldoggá tesz, ha rá választásod szállna*.

„Leszek Gyerőffvnek, atyám, hű asszonya, 
Ha vad szenvedélyét az élő hit oltja;
Addig, esdve kérlek, ne sürgessed nászunk, 
Tán megszelídülhet, a mig jég ben járunk. 
Mély szendém előtt nincs oly nagy áldozat, 
Melyet akarattal a szívnek nem hozhat. 
Azért is remény lom, megteszi kedvemór', 
Hogy élte eddigi zord útjáról letér.*

TÖBB EGYLET KÖZLÖNYE.



Én azt gondolom, hogy a városnak geográfiái 
helyzetét, a jó levegőjű és szép hegyvidéket te
kintve, - szakembereket kellene szerezni, akik 
puhatolják ki, vájjon nem volna-e e vidéken ás
vány forrás fölfedezhető; ha igen, akkor fürdő
it e I y I y é kell városunkat átalakítani. Ez az 
utolsó reménye megmenekülni a faluvá törpülés 
küszöbön álló veszélyétől.

Erre jó lesz, az a megmaradt 100.000 irt.
Csakhogy a konzulok el ne aludjanak ebben 

a nagy melegségben és csöndességben ! . . . .
Mi megtettük a toronyőr kötelességét.

K a t h o 1 i k u 8 költ o k.
(1. foly tatás.)

Tarkáin i Béla rokonszenves irodilmi alakja..ál 
meg nevezetesebbnek ehet mondani Mindszenti Ge
deont.

Legújabb vallásos líránknak leghivatottabb köl
tője. Költő a -zó legszebb crtellilébetl, a ki lulomelke- 
dik a chablonokoii s elavult formákon.

Igen jellemző az a néhány sor, a mit m iga ma
gáról tr. Egv szerkesztő barátjához intézi ugyanis o 
kövatkező ny iiaikoz ltot : „Neked tudnod kell, hogy .; 
vallásos költészet azon fajá', melyei a legújabb nemze
dék müvei, en honosítottam meg irodalmiul..bán. Alidig 
volt egv pár hvninus es legenda, de meg uz avatottak 
is azt Iliitek, hogy a vallás érzelmei csuk a templomban 
szólalhatnak meg. Hogy nz elet bármely mozzanatát 
vallásos ihlettel lehet me„diuain. hogy magába uz életbi 
kell bevinni az onnan kiűzött ioterzelmeket s így az 
eletet mintegy ősszerokonusituni s megszentelni a vallás 
által, sőt a hazafiság dics » színeit is a vallás speetru- 
mában szemlélni: ilyen lyra nem volt s en erre pel- 
dunyképet nem találtam magam előtt.**

Mindszenti Gedeon költeményei három kötetben 
jelentek meg A kor szellőmétől áthatott költeményekéi 
maga a kitűnő vallásos költő így jellemzi: „A keresz
ténység most a pogánysággal, a nihius nus-al küzd. 
Sikerült-e „A Szemek unokáihoz,* „Diadal ének.* 
„Ecce Homo,* „IX. Ptus aranymiséjére,* „Peier tii e- 
rek,* Üdvözlet IX. Piushoz*. „Csak bátorság,* „A 
dómok beszélgetnek* oly magaslatra véig dnöm, hogy 
a küzdő egyház szavamat hallja s lelkesedést mentsen 
kürthangjaimbói ? ítéljek meg m.isok ; de biztos vagyok 
benne, hogy harczi szózataimban a kor uterére tapin
tottam s eltaláltam a kellő jelszót.*

Mindszenti költészetének tagadhatatlanul foetd -me, 
hogy a százaid hangulata kifejezésre talál b íme.

Századunk legkitűnőbb vallásos költője látja a 
vallásosság hanyadá-át, de azért nem csügg d ; érzi az 
uj eszmék diadalát, d<< azért nem adja fel li.lei. Köl
tészetének kihangzása sohasem leverő, liánom biztató. 
Kitűnő lyrai természet, habár a tornák iránt nincs 
mindig kifogástalan műgondja s bizarr kifejezőéi nem 
egyszer sodornak ki a hangulatból. Az u kidiés ote a 
legszentebb vallásosság s vallásossága a legszentebb 
költészet. Nagy hutásat bizonyítja az is. hogy költe zott 
irányával virágzó iskolát teremtett.

Kazinczy. Bajza és Kölcsey nyomdokainak követői 
gyanánt kezdtek meg a vallásos kö tészet művelését 
8uján*zky Antal és Nyulassy Antal. Sujmszkv Antii 
több mint felazázadon keresztül művelte a kath. Érát, 
mindenesetre a legkiválóbbak között; alkotásaiban a 
lélektani hűség az érzelmek emelkedettsegének meg
felelő éke* nyelvezet mellett nem küzd sem az eszmével 
sem az alakkal, a szavakban és kifejezésekben rejlő 
erő birtokában van és e mellett a versalak aranyait, a 
méret szabatosságát es a nmek tisztaságit állandóan 
és következetesen megőrzi s eleinte az általánosságban

néha elmerülő költőisége is, később mindegyre inkább 
kidomborodik.

Nvula*sv Antal versei uz ötvenes években Eszter- 
gomban jelentek meg. Van bennük bizonyos népies iz, 
különösen az. oktató-félékben, d - vallásos ko.töményeivel 
nem szárnyalta túl kortársai hasonlóiiemü alkotásait.

l’aj . Antalnak elénk erzeke van az epigrainmai 
fordulatok no/., gazdag és sokszor elragadó képzelő erő
vel rendelkezve, kár, hogy vallásos költeményeiben nél
külözi a fen-eges iránt való érzéket. Vallásos költemé- 
nvei fenségét többször pórias kifejezések közbevegyité- 
sé'el s a mérték hanyag kezelésével csökkenti. Előbbi 
költeményein kivűl Sz nt Lantja, Sujanszkv kiadásában; 
Orgona virágai, Mindszeuty Gedeonéban nagyrészt bib- 

Jiii és szent történeti reminiscenciá., melyek tanulmá
nyozása azonban jótékony hatással van a vallásos ér
zelmek nemesítésére.

Garay János Szent Lászlója opusnak van írva, de 
csak verses elbeszélés; örscse Gttav Alajos Bethulia 
hölgye czimü vallásos eposza nem vált n igyon népsze
rűvé, de a vallásos elbeszélő költészet nem közönséges 
művel gyarapodott benne.

Kittben (Barini Vendel) jóizű vasárnapi verselő, 
kinek néhány igen hangulatos vallásos éneke is vui, 
Petőfi iskolájához csatlakozóit teljes leiekkel. Legsike
rültebb legendája a „Szent szűz képo“ > „Jézus névün- 
nepen* czimü költeménye, mehet Renan ellen irt.

Mindszenti Gedeon siketéitől felbuzdi va, több egy
házi költő kezdte a vallásos költészetet művelni.

Egész iskola keletkezeit, mely a vallásos lyrát 
szorgalmas műveléssel oda fejlesztette, hogy vallásos 
költészetünk virágzásinak uj korszakot teremtett.

Részint n Mindszenti Gedeon által teremtett isko
lához, részint önálló irányhoz tartoznak az újabb ma
gyar vallásos költészet kiválóbb művelői közül még 
Czuczor Gergely, Egyed Antal, Lázár Miklós, Kemenes 
Ferencz, Szvorényi József. Szabó Imié, Kovács Maik. 
Benöti Soma, Taiabér János. Csajághy Sándor, a szűz 
Mária- es Jézus szentségen Szivének kifogyhatatlan ihletű 
dalnoka Rosty Kálmán, a nemes egyszerűségű Szülik 
József, a fenkölt Paly Ede, a nagy elődok nyomdokába 
lepő Ki-faiudv Árpiid, a zsoltárok hű autója Kálmán 
Karoly, a Dante fordításával szerencsésen megküzdő 
Csicsáki Imre; a kebel égi vágyait és szent érzelmeit 
oh ed s -n, oly elragadóan zengő Kákics ti Al in. Mind" 
uiuivian egv házi férfi ik s a század felvirágoztatott val- 
lá-költe-zetének éidemes bajnokai.

(Foly tanúsa következik.)

Helyi és vidéki kirek.
A „Te Deum* istentisztelet, melyen a benc/ós- 

rend templomában ft. Major János espries prépost-plé
bános ur ö nagysága Eberliuidt és Tömör káplán urak 
segrdkezese mellett celebrált, tegnapelőtt pénteken reg
gel 8 őrikor tartatott meg, rendkívül nagy közönség 
részvétele inellett. Az isteni tiszteiéi után a tanuló 
ifjúság tanintézeteikbe vonult, hol az érdemsoroz ltok 
felolvasása után kioszt.illik az eriesitők, bizonyítványok 
és a kiválóbbiktól a juta omturgyak. A gymn isium 
ifjúságának ft. Kro ler Miksa igazgató ur lendületes 
oktatási és illetőleg lelkes beszédet mondott.

A szt. Benedekrend helybeli székhazat illető 
dispoziczio a napokban érkézéit meg. melynek folytán 
8 i e ti g ! Polykárp Kis-CzellLe vau áthelyezve hitszó
noknak; Z a n a t li y B alog Győrbe tímárnak. - Ide 
jönnek : W a g e n h o t e r Titusz Gvőtből, 8 z a r k a 
Kolumbán Papáiul. T e r I a n d a y Emil végzett nö
vendék pap s ujmi*<s Pannoni).ilm írói. — Ezen feliül 
Freh A fonzot szent szé^i tanácsosnak nevezte ki O 
Méltósága. Míg az eliávozókiuik szívből Isten hozzádot 
mondunk és sajiiáiko/á-unknak adunk kifejezést; addig 
az étkeződet üdvözöljük s a kitüntet, sben részesített 
főt. Fieh .Ifim/, tanár urnák gratulálunk !

— Katonai hírek. Wimmer Gusztáv tábornok ur 
katonai szemlét tartott I. ho 23-an Zalaegerszegen, 24

és 25-én Rolionczon és 26. 27 és 28-án Kőszegen az 
5 ik huszárezred fölött. Ez alkalommal megengedietett 
a legénységnek, hogy a közvetett felsösegek elkerülésé
vel direkte a tábornok urnái adhassa elő kérelmét vagy 
netáni pan iszait. A megtartott gyakorlatok és szemle 
után tegnapelőtt este a tábornok ur visszautazott Po
zsony ba.

- Házasság Feigl Gyula ur lapunk kiadótulaj
donosa f. é. július ho 7-en tartja esküvőjét Brassóban 
Dik Ida urhölgygyel. Esküvő után az uj pár Kőszegre 
tér haza. Állandó boldogságot kívánunk! (Mi is gratu
lálunk ! Szedők.)

— Hirdetmény. Vasmegye tek. alispánjának távi
rati intózvenye sserint a kepviselötestűleti tagok Válasz
tása az elnök akadályoztatása miatt f. évi jut ina hó 
25-én nem eszközölhető. Ujabbi haláridejéül f. évi juli 
us ho 6-át tűzte ki. Miről az érdekeltek ezennel erte- 
sittetnek. Kőszegh, 1889. évi junius hó 24

A polgármester.
— A honvedhuszárok f. hó 25-etl hagyták el vá

rosunkat s adták át a kaszárnyát 8 a leltárikig átvett 
szerelvényeket .8 eszközöket a fölkelt városi bizottság- 
nak. Zala-Égerszögre vonultak.

— HocilSlnger Soma kir. tiljáráabiró úr egészségi 
állapota, mint, értesülünk, ismét rosszabbra változott.

— Nyári mulatságot rendez a Hely bét „kereske 
delmi kör* julius 14-on a Bálház-kertben, egybekötve 
lánczmulatsággal és bengáliai tűzijátékkal. Beléptidij 
személyenként 50 kr., tagoknak és nem tagoknak 60 
kr. ; családjegy 1 frt. 50 kr. Kezdete esti 6 órakor. 
Kedvezőtlen idő esetére a teremben tartatik meg a mu
latság. Aki meghívó jegyekre igényt tart s tévedésből 
nem -kapott volna forduljon Proli is/.kii ur ezukras/dájába.

— Sok vidéki csalad fordult meg a napokban vá
rosunkban. Az iskoláikat bevégzetl gverinekeikert jöt
tek és itt egy-két napig taitózkodtak mint ez m it 
szokás.

— A gymnazium értesítőjében egy kiváló figye
lemre érdemes paedagogiai értekezést irt tőr. Zanathy 
Bodog tanár úr e czimen : „kalásza' a nevelés-tanítás 
mezején kiválói tekintettel a tanuló-kor főbb hibáira*. 
Ez értekezésének tőé'ólja, hogy a szülök h a gy erme
kek egyóbb környezete megismerkedjenek e helyen a 
neveire néhány elvével és megismervén ezek is az ifjak 
egyes hibái irányában követendő eljárást, — ne szét
húzva hanem a tanítókkal karöltve működhessenek a 
legnemesebb végső czélnnk : az ifjú testi lelki üdvének 
előmozdításában, anyui ivat inkább ia, mert hit a hibá
kat ideje korán ki nem irtjuk, átkiserík eze. az ifja
kat nz eleibe is A széles körű ismereteken és szemé- 
'yes tapasztalatokon alapulói értekezést a szülök es táti- 
ügybar tok meleg érdeklődésébe ajánljuk. — A gim
názium tanári t stüleie ez evben következő rigódból 
állott : főt. Kroler Musa, igazgató; főt. Zuolhi Bádog, 
fiit. Somogyi Venczel; főt. Bakom vári Idefmz; főt. 
Stengi Polykárp; főt. Seredi Dénes; — Pados G ibor 
enektanító es Kerner Ignicz lornatanító. - Kiválóbb 
előmenetelt tettek a IV. oszt. Weoer Jenő és llötzen- 
berger; a III. oszt. Biliseiig k., SeóupplT Fér.; Nya
kas István; Németh Alajos és Meis/ner Ernő; a II. 
oszt. Fert'ák J.izset ; Gyö.hegyi Bódog es Müoaits 
Gyula; nz I. oszt. Vörös József, gr. Sigray Aitil és 
Pujter István. - Behatások a jövő évre szeptember 
1-en ós 2 áll.

A polgári iskolai vizsgalatok du-záta, hogy 
egyik tanítónő Draskovits imréne úrnő huzamos időn 
át tartott beteg-égé miatt nem taníthatott és heliettesí- 
tesére Krengel Irma k. h. csak május he középén lett 
kirendelve, — n tanári kar többi tagjainak összetartó 
fáradozásai folytán szép sikert mutattak föl, nini mind
inkább megerősíti azt a föltevést, hogv a polgári iskolai 
intézmény igen életrevaló) és üdvös. A kiadott értesítőből 
a következőket emeljük ki : Iskolaszék: Elnök : 
Színjük Hugó ügy ved; alelnöK : Mart inkm it* Mátyás; 
gondnok: Czike Ferencz; Jegyző: Steierlein Gábor; 
tagok : Beyer János, Binder János, Eeker János, Dr. 
Kováts István, Laurmgor János, Major János, Popper

II.
Fényes vadászcsapat tart BaníL-Hunyadnak, 
Kopó, vizsla, agár, mind versenyt ugatnak. 
Elől m°gy Gverőffy a csapatnak élén. 
Mint napok ragyognak arany patkók ménén. 
Hímzett térítője sok gyöngytől nehezül, 
Művészet tökélyé a nyereg, melyben ül. 
Fényt özönlő gyémánt a kalpag forgója, 
Napnál tüzesebben a sugárszint szórja.

Panyókára öltött mentéje is ritka, 
A keleti fénynek minden ókét bírja. 
Drágr, nehéz selyem feszül a láb izmán. 
Öltözete minden gombja egy talizmán. 
Daliás termete, bámult arcza üde, 
Két korom széniéből mintha a nap sülne. 
Most megy kézfogéira, várja Bmfh lánya, 
De lelke nyugalmat egy gondolat bántja :

.Légverő merész sas szolid galamb mellett, 
Hogyan? . . . meddig? . . . mi kép? . . . vájjon meg- 

feszkelhet ?
Ni m ? — — nem löszén semmi !* — — majdnem 

meg is bánja —
„Csak ne volna oly szép s Bántlán ik a lánya !* 
A míg így évödik, trombitaszó haisan, 
8 a delczeg vadászok felvonulnak lassan 
Bánffy udvariba, hol ékítve minden, 
Ember sulisé lil’a fejedelmi díszben.

Remeg Julianna aj Iwrsonaszóra, 
Mintha most szólt volna az iléletóra : |

De kigvulad arcza hirtelen és szeme, 
Mintha égi fénytől, győzelemtől telne! 
„Megolvad a tűzben a hideg, kémény erez 
Forrói szerelemmel szivem te is őzéit érsz !“ 
A inig Juliánná szivet igy csitítja, 
A kérőnek inas már uz ajtót nyitja.

Mi elébe tűnik Gyerőffy szemellek. 
Mennyei jelenség, ajkán a szó ének. 
Edzett szive burját rezgeti keményen, 
S bajától kábultan szol gyöngédén, szépen : 
„Bmffy Julianna légy te éltem párja, 
Szivein boldogságát csak tetőled várja. 
Az ig angyalival testvőrségben állasz.. 
Üdvöm s kai hozatom közt most, kellek, válassz!*

„Szerelmem dijául* — mond a lány gyöngéden — 
„Hol van az ég nyitja, keresse meg, kérem, 
Hogyha megtalálta mondja el majd nekem.
S kegyelmedé löszén szivem s hű szerelmem ; 
Mert nem lehet ottan mennyország a földön, 
A hol csak a szent bit lesz gúny tárgy a rögtön. 
Addig - im fogadom — leszek hű jegyese, 
Az ég nyitját pedig templomban keresse!*

Hul\o* mámorából jó Gyerőffy eszmél, 
Lelkét felébresztő az éles elmééi, 
ígéri, hogy megtér az í rnak aklába. 
Templomba fog janii többször is napjába’. 
A vadüzós helyett írni is megtanul 
Csak kedvese szivét nyerje cl jutalmul. 
Az igéretszóra hajlott n bajos lány. 
Hűsegük záloga már olt ég az njkáti.

I dvözlik most sorban a boldog mátkapárt, 
Eljegyzésük híre hegyet völgyet héjáit. 
A víg lakomának hossza-vege nincsen, 
Szolgáké/, kezet ór az. ajtókilincsen. 
Majd t uiczra perdülnek ifjn és vene. 
Mintha meghalniuk soha se is kenő ! 
Negyed napra haza tér a kérő csapat, 
8 újra űzik, ejtik a megriadt vadat.

(Vége következik.)

A mit a szivem beszél.
— Költemény prózában. —

— A „Kőszeg es Vidéké * eredeti tárczája**. —

(Itt ültem én kis asztalodii.il, eszembe jutott min
den. ii mit átéltem, a mohhoz csuk az irántiul való 
végtelen szerelmem adott erőt Nem szóltam soha, szi
vemnek legmélyebb részébe temettem szerelmemet, mert 
azt hittem, hogy ez talán fájni fog neked.

Mikor aztán nisír nem bírtam tovább viselni, ki
tártam előlied mindent !

Úgy t< tszett ekkor, mintha egy köny rezgeti volna 
szép szemedben.

Oh, mint szerettem volna előtted leborulni s le
csókolni a könyökét szép urczodról, a melyek nagy bol
dogságomban is oly igen boldoggá tettek.

Azt hisze^i szeretsz, s ez a gondolat megüdVöaiU 
a lelkűmet. Hiszen esik te, te vagy az egyetlenegy, a 
kiben feltaláltam lelkem — szivem tökéletes eszmény-



Jgnácx, Richter Zsigmond, Stegmüller László és fűt. 
Schneller Vilmos. — T a n i t ó t e s t ij,l e t : Steierlein 
Gábor igazgató. Bever János, r. tan.; Draskovic. Imre । 
V. tik ; liánéi* Antii r. : ’i Katona Lajos id. r. Min.'
Mötvl Lajos ói i.;dó ; ti ni -z Írem* inunkastanitónö ; । 
Dr/skovits linrené r tan.; Krengel Irina helyettes tan.' 
Liptai Vil a r. tan.; Steierlein Gábori.é r. tan.; Hit-| 
oitatók : Eberhardi Gyula r. k. ; Michaelis Izidor ág. < 
e*. ; Richter Z>igmond izr.; Schneller Vilmos ág. ev. 
(I o.) ; Tömör Atnbió r. k. (I. o.) — Behatolt Be-; 
iratoit ez iskolai évre 107 növendék. Ilotenkint 98 tii-1 
látási órát látlak el. A növendékek szorgalma áialábani 
kielégítő volt. Az iskolaszék határozatából 2<l helybeli 
is 4 vidéki tanuló élvezett tandíjmentességet. A tandíj
mentesek tankönyveket is kaptak. A kőszegi la iiek- 
peliztár ez évben is 20 fi lót engedd) ezett i szegény 
tanulók segélyezésére. — Deák Ferencz tele alapítvány 
kamatait három egyenlő részre osztva \ arga József 1., 
es Möszl Gyula s Maitz József II. o. tanulók nyerték 
el, kik mint kőszegi származásúak a magyar nyelvben 
legtöbb előmenetelt tanúsítottak. — Legjobb tanulók 
voltak 1. oszt. Molnár Mihály, Révy Ferencz es Weisz 
Vilmos; a II. osztályban Maitz József és Möszl Gyula; 
n 111. oszt. Ecker Károly, Hetlinger .Jenő és Revmever 
Gusztáv; a IV. osztályban Kovács Jakab, Schwnrcz ( 
Kálmán és Beeker Róbert. A leányoknál I. oszt. Wais-i 
becker Paula es Wöltl Krisztina; II. oszt Szovják Irén 
és Csupor Ida; a 111. oszt. Weber Olga, Hochsin^er 
Irma és .Lm Mariska ; a IV. oszt. Kohn Kornélia, Szov
ják Gizela és Lamp Teréz. A jövő iskolai év kez- 
detehez a behatások lesznek szept. 1., 2. es 3 án d. e. 
8 -12-ig.

— Az elemi r. k. iskola ertesitoje szerint a ta
nító testület állott ; igazgató : Major János prépost es
peres plébános; hiteh*mz.ők Tömör Ambro es Eberhardt 
Gyula segéd lelkészek ; tanítók: Pados Gábor 11. oszt., 
Wiitinger Antal 1. oszt., Kerner Ignác/. IV. és V. oszt. 
Windi-ch Antal III. oszt.. Pohlhanimer Mihály a sváb- 
falusi iskolában. — Tanitónők a azt. Domonkosrendü 
apáczaintézetben : Blaumüller Mária Janka. Kollmann 
Muia Benedikta, Nigitz Mária Alfonza. llerzl Mariaj 
Alfonza Vieentia, Kerschbaummayer M rii Jordánná, 
Puli Mária Stefana, — llerzl Mária Terézia, Szabó 
Mária libéria. Ke/iinuiiknmesternők : Hotfmann Maria 
Paula és Nigitz Mária Alfonza. — Legjobb tanulok 
voltak a fiuknál; I. oszt. Decker Kálmán, Grosz 
Gyula, Horváth József, Imre Lajos, Lauringer Ernő, 
Pa vetíts Ede, Podátty István, Scherniann Lipót, Szako- 
vits Vendel, Tomosits Ferencz és Tóth Károly ; a H. 
oszt. Bajcsy Karoly, Bauer Ferencz, Eitner József, Fáy 
Jenő. Farkas Kálmán. Gombás Ede, Kummer Gyula, 
Lemke Károly, Leiner Antal, Pallér Gyula, Popper 
Ödön, Pihz Károly, Puskás István, Salamon Gyula, 
Steirits Ferencz. Virág Jenő; a Hl oszt. D >brőssy De- 
zső, Kovács Róbert. Krause Rezső, Leiner Alajos, Mar- 
bmv Elek, Pados Béla. Popper Hugó, Schwarczbaeh 
Alfréd, Silihlinger Albert, S/enekovits Károly. Varga 
Ferencz; a IV-ik oszt. Bajcsy Lajos, Czike Ferencz, 
Halomi Ferencz. Krau-e Karoly, Kvszkr Béla, Mijei' 
Feri, Maitz Ede, Nyakas József, Popper Jenő; az V-ik 
oszt. Hétféléiülv Miklós e* \\ aisbecker Henrik. - A 
leányoknál: 1. oszt, kitűnők nem voltak; a II. oszt, 
kitűnők voltak: Fran/ Vilma és Jánosa Ilona; a III. 
o-zt. Krécsj Anna, Maitz Júlia es Prennei' Berta ; a 
IV. oszt. Csorba LL, Kovács Jolin és Szabadhegyi 
Magda ; az V. oszt. Podám Mari. Prikopa Janka és 
Szupper Júlia; a VI. oszt. Bérkor Emília, Tol1* M ilvin, 
Glázer Elinni, Jagit* Anna, Jano-sy Róza, Kasztler 
Amália. Reichlin Róza, Schlapfer Jozefa cs Tamás Irma. 
— A fiú- és leánv iskolákat összesen 803 tanítvány lá
togatta. A beiratások szeptember e’ső napján tartatnak.

- Öngyilkossági kísérletet követett el e hó 24-én 
egy közlionwd, mert társai valami terme zeti hibája 
miatt elkeserítették gúnyolódásaikkal. A Szombathelyről 
érkező d. u. vonat elé vetette niagat Sobikfilva és a’ 
első malom közti vonalrészen. A mozdonyvezető észre
vette midőn a honvéd a sínekre mintegy 30 lépésnyire 
ti mozdonytól keresztbe feküdt. Megállította a vonatot

képét. Olyan vagy életemben, mint a zivataros éj után 
megjelenő első napsugár !

Lelkemnek álma, szivemnek vágya, életemnek 
összes reménye boldogsága vagy te !

Oh mit adnék egy, c>ak egyetlenegy csókodért?! 
A telkemet, a mennyei üdvösségemet! Mibe kerülne 
néked ez, és éa milyen végtelen boldog lennék általa !

Fáklya lenne ez, mely vezetne utamon, talizmán, 
mely megvéd ne !

Egyetlen reménve és boldogsága vagy életemnek, 
vedd hát a birtokodba egészen s tedd boldoggá egészen ; 
add nekem azt a végtelen boldogságot, s jöjjön aztán 
barmi, bátran daczolok in mién veszélylyel, mert tudom 
hogy szeretsz, hogy életemnek nagy czélja van ! bír
hatni téged te édes végtelen szerelmem !

Lásd, egy pillantásod rám, egy kézszoritásod már 
milyen boldoggá tesz; ilyenkor vér szökik arezomba, 
szivem nyugtalanul kezd dobogni éa minden szóm, min
den mozdulatom csak végtelen szerelmemről beszél 
neked.

És te szomorúan nézess rám szép szemeiddel, 
mintha szánnál.

Il it nem szeretsz ! ? Talán csak szánalom az ré- 
szedról, ha kezecskéd néha tovább hagyod a kezemben, 
hogy legalább egv pillanatra is boldoggá tedd szegény 
szivemet !

Es én, — áldalak érte, őrökké, még a sírban is, 
ott is érted ver, ott is érted dobog a szivem, mert sze
retlek lelki'miiek összes Revével. egész érzetével !

Viola.

s a katonát letartóztatták s Kőszegen átadták a katonai 
hatóságnak.

— Kivándorlók. Varosunkból ismét kel cipész 
szándékozik Amerikába költözni. Okulhattak volna az 
Amerikából irt le.ebk en foghható intelmekből, hogv 
ott már nincs többe E dorádo !

* I SZOfHet kihűl ddSm az illető közegek iiagion 
kelés figyelmet fordítana;, s e melegben a szemétdom
bok és gödrök mi.izmai szanaszét türtőztetik levegőnket.

Szombathely varos vagyonmérlege szerint a 
múlt évi beveiel volt 104 224 fnim 93 kr. kiadása 
102.952 fit 38 kr. ; pénztári na.a<|lánya 1272 fit. 55 
ki. A látosnak jelentékenyebb bevetőit forrásai : a 
póiadó mely 38.391 fit. 25 kit. hozott s a piaczi ha
szonbér mely 12.500 fura ment. A világításra 3981 frt. 
98 krt. tanintézetekre I I 179 fii 49 kit. költőit.

Sopronmegye — Síjtos-Kii községben a szar
vasmarhák között köröm- és szájfájás tört ki miért e 
hó 27-én lévő marha-vásár Sajtos-Kaiban besziintettetett.

— (Beküldetett.) Ilényeges tévedés. Rechnitzer 
Salamonnak Helbek Ignacz es társai elleni ügyében a 
kőszegi kir. járásbíróság 1 1(54 89. sz. végzésevei uz ár- 
veres 1889. évi junius hó 29 napjának d. e. 10 őrá 
jóra R o h o n c z r a a község hazában leendő fogana
tosítása elrendeltetett ; mégis az érdekeltek további ér- 
teaitese nélkül az árverés Kö zegen tartatott meg, melyre 
az érdekeltek csak úgy jelenhettek meg hogv Rohoncz- 
ról a leggyorsabb hajtásban a lovak agyonzaklátásával 
időben érkeztek. Ez eljárásból a legnagyobb jogsérelmek 
származhattak volna! — m.

— ElgaZOláS. F. hó 24-én este felé egv szénégetői 
paraszt ember üres kocsiján másod magával kissé ka
patos állapotban hajtott hazafelé a sziget-utezán, ami
dőn az Eitllerfele lisztes bolt körűi egy az Utcza köze
pén porral játszadozó mintegi másfél éves gyermeke' 
ma jdnem e gázolta. V e etlenüi arra ment egy városi ta
nító es egy tisztviselő akik a parasztra rákiab Utak. hogv 
kerülje ki a kis gyermeket. A figyelmeztetésnek anvnyi 
foganatja lett is hogy a kocsis kissé balra rámolta a 
gyeplőket s a gyermeket csak a tengely érte meg, mely 
el is csapta hibáról. Míg a tani'ó a gyermeket fölemelte 
s a közeli házba vitte, addig a tisztviselő feltartóztatta 
a kocsist es leszáilitotia s csak akkor bocsajtotti el az 
összefutott nép, mikor constat illák, hogv a gyermeknek 
az ijedtségen kívül egyébb baji nem lett. Ez esetbő 
melyhez, hasonló csak min ipában is előfordult, okulhat
nának a szülök, hogy gyermekeiket felügyelet nélkül 
ne hagyjak, a kocsisok is hogv jobb in vigv izzanak és 
térjenek. Ha komoly szerencsetlenseg következik be 
akkor mindkét fel megissza ii levét !

A szombathelyi keresk. ifjúság majálisa. E hó 
19-én tartotta a szombathelyi kei<skedeimi ifjúság a 
Bauhyánví ligetben nyári vigalmit, mely — alta ános- 
ságb in veve — kitünően siket ültnek mondható Már dé
lutáni 5 9 óra között hullámzott a B itthv uiv i-'igeibe
vezető ut a szebbnél szebb közönségtől, kik siettek ál
dozni Terpsichore istenasszonynak. E mulatságon képvi
selve volt neinc<ik Szombathely város, hanem meszsze 
vid k szépségé és előkelősége is, 8 óra útin kezdhet 
vette a lamz, mely derük liniigulatb.nl uialkmlott az 
egész mulatság alatt. \ négyeseket mintegy 40 50 
pár tánczolt i. A figyelmes szemlélés alatt sikerűit a 
következő bijós hölgyeket feljegyezni, kik az estélynek 
tündöklő csillagai valamik, és kik szelleindús társalgá
sukkal a jelenlevőkbe úgyszólván életet öntöttek : — 
Almaiéin Izidoráé. Balog Dezsőm*, Deutscli Lajosiié, 
Feleki N.-ne, H indiéi Ilenn niné, Krammer Bernátné*, 
Ledovszky Alajosáé, Spitzer Ado fué, Szafemk l in mié. 
Sclilezíiiger Benőné, Wciner Károlyne. I rhölgyek : 
Belgáiéin Regina. Deutsch Adél. Deutsch nővérek. Fassl 
Miczi (Bécs), Geist k. a., Gilttniann nővérek, Hacker 
K Holmi (Paty), II Hniinn Riza, Kohn .lenni (Nagy- 
Kinizsi). Krausz nővérek, Lmdner k. a.. L 4f ut nőve 
rek, Neulierr R >z i, Coliak Julcsi. Spitzer J. k a., 
Weiner iza, UUmaiin k. a stb. stb. — A mulatság 
egész kivilágos kivirradtig tartott, s a jelenlevők egy 
edes emlékkel távoztak el a tánc/, színhely érői. Azon t. 
hölgyeket pedig, kiket e sorok Íróija e lapok hasábjain 
meg nem örökíthetett, vigasztalja azon tudat, hogy ők 
az ő szivében vannak megörökítve. (S. K.)

— Házvezetőnő, ki egy polgári tisztességes ház
tartás vezetésére es egy leánygyermek gondviselésére 
magában hajlandóságot erez, alkalmazást nyerhet. Hol ? 
Megmondja a kiadóhivatal.

— A M. 0. K. E. vasm. osztályának elnöksége 
megkereste lapunkat a következő körlevél közzé lém
ére: Igen tisztelt tagtársak! Van szerencsém tudómé 

sukra hozni, hogy az egylet elnöke, Dr Thomas Lajos, 
a .vidékről elköltözvén, elnöki székéről lemondott. Ennek 
következtében n választmány engem bízott meg, hogy 
a közgyűlésig az. elnöki teendőket végezzem. Bárdosai 
Géza pénztárosunk e tisztségről szinten lemondván, Fór- 
berger Lajos, felső-lövői tanár volt szives a pénztáros 
teen lőit ideiglenesen magára vállalni. Kérem a hátra
lékos tagdíjakat már az. uj pénztárosnak megküldeni. 
(Olyan helyen, a hol a helyi kör megalakult, a helyi 
pénztáros szedi be a pénzt s az küldi meg az osztály 
pénztárosának.) A tagsági dijak nagy része még nem 
lévén befizetve, kérjük azokat f. é. junius vége előtt 
annyival is inkább befizetni, minthogy utóbb költséges 
postamegbixással kellene azokat begyüjtenür.k. Az. „Év
könyv" az. osztály részeié mar megküldetett; áron ta
goknak, kik dijaikat befizettek, az Évkönyvet is meg 
fogjuk küldeni. A mi vidékünkről következő c/ikk van 
benne : „Uj vadítunk touristikai szempontból." Az Irott- 
kövön tornyos inenházait építeni a herczeg-tulajdonos 
zárgondnoksága nem enged. Az r az utolsó közgyűlés, 
ill. választmányi ülés határozata szerint, tia lehe', vidé
künknek u katonai térkép után készített gyönyörű szí
nes térképe lesz, kiadva, ha t. i. 2<M) példányt veszünk 

i belőle. A térkép keleten Kőszeget és Szombathely t, éj- 
1 szakon Borostyánkőt és llochueákircbeut, nyugaton

Friedberg es Hartberg, délen a Vashegy, Monyorókerék 
es Szent-Eleket is még tartalmazza. Mérve 1 : 75(H)O 
Ara csak 1 fit 70 kr., vászonra vonva 2 fit 50 kr. E 
térképét persze c . k úgy rendelhetjük meg, hu arra 
elegendő számú megrendelés jön. Hivatalok, községek, 
iskolák, vendéglők szinte'i kapjanak az alkalmon, hogy 
vidékünknek vegre haszna\ehető térképének birtokába 
juthassanak. Kérem azon t. tagokat, kik ily térkép 
birtokába jutni kivannak, hogy ezt velem tudatni szíves
kedjenek ; megjegy< ztetven, hogy e térképet nem tagok 
is megvehetik ill. már előre is megrendelhetik. Ili f. 
é. junius végéig kevesen rend dik meg e térképet, úgy 
egész, ölese térkép kiadás Hol gondoskodunk, mely persze 
nem is lesz sem olyan szép sem olyan jói. Több helyen 
1 íre-án. Bői őst* ánkőn, Rolionczon stb vendégkönyvek 
vannak ; kirándulások alkalmával lessenek azokba mind
annyiszor neveiket bejegyezni. A rendes évi közgyűlés 
julius 7-en délután 5 órakor Tárcsán lesz; arra a t. 
tagokat ezennel tiszteletteljesen meghívom. Végül még 
felemlíteni bátorkodom, hogy felfogásom szerint osztá
lyunknak a lour staság oa i mellékes czelja ; fődolognak 
tekinteni vidékünknek tudó in á n y o s kutatásé t, 
másrészt pedig idegeneknek ide csalogatása 
hogy vidékünkre egy kis forgalmat s apró pénzt hozza
nak. Es ép ennélfogva remélhetni, hogy a vármegye 
ertelmessege touristaegvletünket ezentúl is szives támo
gatásában fogja részesíteni. Ne csak azok, kik már tag
jai vagyunk az egyletnek, maradjunk együtt, hanem 
iparkodjunk az e ylet tagjainak számít minél jobban 
szaporítani is, hogy nagyobb erővel s majdan nagyobb 
sikerrel is haladhassunk kitűzött ezéiunk felé. Kiválói 
tisztelettel Felső-Lövő, 1889. junius 6-án.

Ebenspanger János.
— Időjárás. A múlt heti zivatarok és jégesők a 

légkört lehűtöttek úgy, hogy a múlt hétfőn egészen 
hűvös volt, n víz is 13 — 14 fokra leszállt. E héten újra 
bemelegedett s a borongos időjárás daczára a hőség 
ismét növekedik.

A fürdőbe utazok figyelmébe ajánljuk, hogy 
el ne mulasszák megszerezni az „Útmutató" menetrend
könyv julius havi füzeiét. Ez az egyetlen könyv, mely 
az összes mérsékelt áru fürdőjegy eket tartalmazza, für- 
‘V’i*'^) 0^ 'étele pedig jelentékeny kedvezmény nyel jár. 
Óva intjük a közönségét az idegen nyelvű, külföldről 
importált utaz isi köny vek megszerzésétől, melyek az 
utazót tévútra vezetik, miután sem u fürdőjegyekről, 
sem a nagy számban t mállói mérsékelt áru menet-térti 
jegyekre nezve nem tartalmaznak fölvilágositást,

Barbár gyógykezelésnek
kell nevezni a módot, La c-mzt és kosz.vényt bedörzsö- 
lessel, ragaszszal s más külső eszközökkel gyógyítanak, 
mivel e betegségek egv es-egvedül annak tulajdoníthatók 
hogy a vérben so, a sav. A vérnek ez a savas állapota 
a nem as^zimibi t és meg nem emésztett táplálék erje
déséből szármázik a gyomorban, a gyomor, máj és vesék 
megzavart működése következtében. Az egyedül helyes 
módszer köszvényt és csúzt alaposan kígy egy itani abból 
áll, helyreállítani e szervek egészséges működését s el
távolítani a savat a vérből.

Az eddig szokásban volt gyógyítási mód nem igen 
dicsekedhetik kedvező eredménnyel, miért is az említett 
betegségek szinte gy égy if hat tanoknak tartattak.

De b* van bizony il va. hogy Warner 8 ife Cure-je 
i csúz és köszvény legmakacsabb eseteit is kigyógyitja 
az által, hogy helyreállítja a gyomor, vese és máj meg
zavart működését, a gyulladást élt volitja s a vér savas 
állapotát neutralizálja.

Warner 8afe Cure-je kapható a „Sikátor" gyógy - 
szertárban Pozsony bán, Török József ur gyógyszert árá
ban s az ismertebb gyógyszertárakban.

Közgazdaság.
A sorsjegyekről.

(Vége.)
Most ismét két nagyobb sorsjegy -kibocsátás történt. 

Az osztrák földhitelintézet 49 milliónyi 3°0-o* nyere- 
meny-záloglevél kibocsátására kapott engedélyt és ebből 
a 40 millióból egyelőre 20 milliót bocsát piaczra : ezek 
képviselik a nagy kamatozói sorsjegyeket. A görög kor
mány a régészeti társulatnak adott engedélyt 20 millió 
frankttyi sorsjegyek kibocsátására, és minthogy a görög 
álniin kezességet vállalt e kölcsön pontos törlesztésért 
és ezt a műveletet a becsi Uniun-bank hajtja végre, 
ezek a 20 frankos sorsjegyek nálunk is piaczra kerül
nek ; ezek képviselik az uj kis sorsjegyeket. E két sors- 
jeK)r® Magyarországon roppant sok vevő akad. Miért 
nem jut eszünkbe nekünk is, hogy- közczélokra mi is 
kamatozói sorsjegyek utján szerezzük be a szükséges 
pénzt ? Budapest föváios nagy pénzműveletre készül, 
sok vidéki városunk azért nem tud haladni és fejlődni, 
mert nincs elég pénze. Miért nem szerzik be ezek szük
ségleteiket inkább ily kamatozói sorsjegyek utján, sem 
mint hogy jelzálogkölcsönöket vesznek fel. Ausztriában 
Becs, 'Trieszt, Salzburg, Laribach, Krakkó, Innsbruck, 
Stanislau stb. sorsjegy kölcsönöket, vetlek fel és e sors
jegyekből roppant sok van nálunk elterjedve. Hát a 
magyar városok nem tudnának ép ily módon közszük
ségleteikre pénzt szerezni?

Sorsjegyekre tényleg van szükség nálunk, a kö
zönség szereti ezeket vásárolni, és ha nem kap belföldi 
sorsjegyeket, importál magának külföldről, a mint hogy 
alig van állam, hol annyi sok külföldi sorsjegy — lé
gién az engedélyezve vagy eltiltva — van elterjedve, 
mint épen nálunk. Ennek a kiszorítása csak úgy volna 
lehetséges, ha jói belföldi sorsjegyeket adnánk helyette, 
a közönség kezébe és ezért nem ajánlhatjuk eléggé 
hogv a kisebb szükségletek, d * fő (épen a városi köl
csönök fedezéséhez a kamatozó sorsjegyek alakját vá
laszszák.



Irodalom. Szerkesztői üzenetek.
KI DA FENTI HIKLAF.

iMerkwt.'.k és InpCnlajduOusnk ClukSSSi imtf •» Rákosi lené.-
A „Budapesti Htrlap*-t>sk a hazai műiéit oliasú- 

k römwg letette meg alapját. A lap eleitől fogú meg- 
erte’U- a magiar közön-eg *»<-ltomét : nmidru pártérdek 
itt •llű/eseiel küzdött uetazclüuk- r» fajunkért, ez egyet
len jehzóia : magyarság! Vüreei az <T-z«g legkivá
lóbb intelli.ebcziija i- az-nyitotta ringat a lappal, 
fölkarolva azt oh ukhI'Oi mely páratlan a magyar 
ujaégiráa i- rtermiebeii A hazai sajtóban m ug a k^fe 
nyear-bb eredutruH i „Budapesti Hírlap* érte el; leg- 
Dei azeráhb. í-g. Ib-'/d tt- bo lapja az országnak. A 
kul-• dolgozótársa - -gé-z neregeii Ln ú a szerkesztő
sednek uhuk belső tagja van. a mennyivel egy magyar 
lap sem dolgozik. Mud-n fontosabb bel- vagy külföldi 
eaemenv fel rend*** levelezőn kívül saját kulöll lll- 
dosito értesít kőzieiletül ; a távirati szolgai#: inintár 
uh tökéletesen *an berendezve, hogy elmondhatjuk : 
nem történik a világon semmi jelentékeny dolog a nél
kül, hogy a „Budapesti Hírlap* arról rűg’ön ne adjon 
hf - en<& u. - A ..Budapesti Hit lap’ po
litikai czikkejt K<<» bor báró. Rik-m Jenő, Grun- 
waid Béla. Balogh PJ írják ma- kiváló hazai publi
cistákkal Iliién a lap független, magyar, pártérdekeket 
nem ismerő szereimhez. Politikai hírei -zéleskötü 
összeköt telesei, alapjan a legnsegbíxh'fóbb forrásokból 
származnak. Az országgyűlési lud '-i'a-■ .at a gionorúi 
jegyzetek alapján szerkesztik, Mtgyarurszág poótísai e» 
kőzetem felől távirati értesülésekkel látnak el rendes 
leielezők. minőkkel minden tarosban, s-t nagyobb köz
ségben i- bír a lap. „Budapesti Hírlap** távirati 
tudósításai maiiap mar teljesen egy fokún álla
nak a világsajtó legjobban szervezett liir-zolga 
latával. Európa összes m-trop > im bán Londontól Kon 
stautinápolyig sajti tudu-ruk vannak, a kik u<i az ott 
történő eseményeket, mint az elektroui<» dróton oda 
futó híreket rögtön megtaiiralo z<-. A . o fö di rend<-» 
tudósítókon knü minden fontosabb <.»■ meny L . a 
szerkesztős-g külön Líküdeteeü tagjai adnak gyors es 
bő értesite-t. A „Budapesti Hírlap* - cz-ukta havoa- 
kiat oly összeget fordít, mint a mennyi ezelőtt t z 
évvel meg egy-egy hírlap egész Lő'^-gi. te*e tót; de 
sikerült is elérnie. -g y ma a legjobban leggyolsab 
ball értesülő orgat u v • -tjtona A , Budapesti Hír- 
lap” Tárczmuvata a .«p. .- -gyű e: —ege . mindig 
gondot fordít rá. hogy megmaradj d v ékelő #zi vo > -n. 
A napiruvatokat kitűnő zsumaiiszt >< - r.<-/t - 
helyi erte-üfe» Ismert Irg&gy esebb tttdó-ítókra v <n bizv i. 
Reodűraégi es tőrveuyazesi rovatai kui-m kúton -z< i- 
k esz tűi a főváros sötét eseményeit i- módiul hangon 
targvaják. bogi a „Budapest Hírlap* be^ei íog alt at 
minden majád asztalán A közgazdasági rovat
ban a magyar gazda bitlakoa. iparos kereskedő meg
találja mindazt, a mi tájékozásán* -z .k-« g s A l e- 
grnyrsamokban e»ak kiváló ín— legújabb műven 
közli. — Az előfizete. föltételei : eg-sz evre 14 frt. 
íelevre 7 frt. negyedévre 3 frt 5't kr. egv hóra 1 frt. 
20 kr. Az e -'fizetések vidékről -egere -zerű b-ri po-ta- 
utalvanvuya eszk-ző faetők kőié k ző ezirn • aft: A 
..Budapesti Hírlap” kiadó-hivatalának IV. kerü
let kalap utrza 16 szám

-- A ülték figyelmébe Kétségtelen bogi nemcsak P • 
fsunknak de az egész felvidéknek legjelesebbea fel-zerelt. leglé- 
togatottslb • legkitűnőbbnek eli-ruert felső leányiskolájn és nevelő 
uuérete a Hetsib*-bér Auguszta mir*i*tlenleg engedélyezett é» 
nyilvánossági joggal felruházott »yolrzoaztá yu elemi és felső 
leányiskolája és nevelő intézete, melynek amellett, hogy a jó 
nevelés minden kellékeivel rendelkezik, egyik főjél emvonása az. 
hogy benne ■ németajkú leányok egy-két év alatt teljesen megta
nulnak magyarul, míg ellenben a magyarajka leánykák ugyan
azon idő alatt a német nyelvet szóban es irá-bsa teljesen elsajá
títják. A kik az intézetet huzamosabb ideig látogatják, a franczia 
írásban és beszédben szintén kellő precizitásra tesznek szert' Az 
iatáaevboa az egyes tantárgyakat, a zenét, a rajzot Pozsony lég- 
jelesebb • aktanfértiai tanítják Egy növendéknek egy évi telje* 
ellátáséért MM frt. fizetendő, a mi elég olcsónak mondható. A 
havonkint fizetendő tandíj 3. 4. 5. írttal váltakozik. Pueaoay ki
tűnő éghajlati viszonyait * az intézeti helyis, g k alkalma* voltát 
figyelembe véve, melegen ajánljak ezen intézetet a átülök fi
gyelmébe.

tokai Bor újabb regényeiből Révai testvérek kiadóhiva
tala (Budapesten. IV. várzi-utcza I.) ed 'igeié összesen már S7 
füzetet bocsájtott ki. — való*égős kis könyvtárt képez már is ez 
a halmaz könyv, összesen alig húsz forint. — Önkéntelenül is 
anyagi oldalát fogjuk a dolognak legelőszőr, mert drágának el
híresztelt kőnyvpiaczuukon valóban rendkívül csekélynek kell 
mondanunk, ha alig húsz forintért teljes tizenhat kötet mind 
Jókaitól való. — A lélekidomir, e regény, melynek szépségei ki
fogyhatatlanok. mely Jókait ismét abban az utolérhetetlen nagy- 
•ágban tünteti fel előttünk, melyben az ö geniu*a a 70 e* évek 
elején ragyogott. — me y regényirodalmunkat ismét oly művel 
szaporítja, milyent az utolsó évtizedben a külföld sem igen pro
dukált, — ez a nagyszabású, hatalmas alkotás ép a füzetes vál
lalatnak képezi legújabb részét és most már ez a regény is a 
negyedik kötet vége felé jár. — Nem vagyunk barátai a füzetes 
vállalatnak, mert sajnosa" tapasztaljuk akárhány zor. hogy nagy- 
hangzású czíniek alatt, jobbára a külföld silány termékei, még 
silányabb fordításokban ezer számban lepik el a szegén- ember- k 
hajlékait, hová azokat lelkiismeretlen, de élelmes ügynökök -ok 
rábeszélés árán, meg aztán jó pénzért becsempészték, de ha lát
juk, hogy Révai testvérek ép ezt akarják ellensúlyozni, bogi pár 
krajczáréit ők Jókait akarják a nemzet köxkinc*évá tenni, ezt a 
hazafias törekvést nemcsak nekünk kell támogatnunk de lelkűnk 
egész hevével buzdítjuk támogatására minden olvasónkat. A lé- 
lek idomárnak eddigelé Ifi füzetét bírjuk. • kiadóhivatal akár 
egyszerre, akár lassnnkiiit megküldi az eddig megjelenteket én 
bizton hiszszük, Jókainak csak ép oly lelkes tiszt-dilivé válnak, 
mint a hogy pártolóivá lesznek magának a vállalatnak is. — Az 
egyes fűzetek ára csak 20 krajezár.

— Megrendeled felhívás, „Nevezetesebb bűnesetek- a bu
dapesti kir. törvényszék levéltárából. Szerkeszti Kosutány Gér.a, 
budapesti kir. törv. biró, E czim alatt megjelenő vállalat első 
kötet* a következő nagyérdekü bűnesetet foglalja magában Erny 
György meggyilkoltatása 1n75 augusztus 11 én Tartalma: A 
bűntény. — II. A gyanú — III. Az első nyom. — IV. A vizs
gálat, — V. A vádlottak: 1. Korczynszki László — VI. A vád
lottak: 2 Ryd-I Ignác*. — VII. Az ellentéte,. — Vili. Az újabb 
fordulat. IX A végtárgy alá*. — X. Az Ítélet. Előfizetési ára 
1 frt. A megrendeléseket legnéluerflbh postautalványon bekül
deni — Kívánatra utánvéttel is szállítjuk a legkésőbb július fo
lyamán megjelenő müvet, bár az utánvéttel való küldés a meg
rendelőre nézve a postai dijak miatt költségesebb. Gyűjtőknek II 
példány után egy tisztelet |e bláni tiv al szolgál a kiadóhivatal. Bu
dapesten, INUK, június 24 én Kiváló tisztelettel Lámpái Róbert 
könyvkereskedése Budapesten.

g L Magi -i -Ilin’! ■■érint int zkviitün- 
Okkor oh tor ►rvn-ucm-lh—i-u bennünket szellemi köz- 

V. F. - n JU-. IIIIU-
deiikut S. K. Fe-túllő-n k riló mag ui. r<lokek« t nem 
deliéig lm link.

Nincs többé fogfájás!! Könnyén terzó 
beteg es gyulladt foghust gyógyít és erősít, a 
fogkovet eltávolítja es képződését meggátolta; 
a szájbuzt azonnal megszünteti napontat hasz
nálatnál

Felelős szerkesztő: Csorba Géza.
Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula.

HIRDETEK E K.

Hirdetmény!
Alulirt köz-ó*.' ró-z^rűl ezennel köz

hírré tétetik. ho<y a közi.írtoko" i_> tulajdo
nát kijiezö

vadászati jog
tz 1HM>. évi Jliniu* 3O-áll az 1"3: 
XX. t. vz. 3. $.i érteiméiben a köz-é>i biró 
házánál d. 11. Sí órakor in ri.e fu^ adatni, 
mely kiiüzött határul re bériem szándékozók 
meghivatDak.

Kelt Velemben 1>>9 juniu- 11-én

Farkas József, Lebenics Endre, 
biró fk. körjegyző fik.

iP- h.)

c®. ée kir udvari fogorvos és udv. azálLtő valód.
T\_ ’iW-' AXATHERIX

rOfP h.rü NZÍJVIZH 
ket zer oly nagy palackokban mint eddig

Ezzel egyidejűleg alkalmazandó 
11* P«nr, fogpasztája mell a Linket ege-z*ége- 

á ... ./t l, állapotban tartja
TV Pann Aiiatberin fogpasztája mely a kg. 
ur. á opp jobb é- legfinomabb -Zer a fogak tisztán 

tartá-ára é* a foghus megerősítésére.
IV Pnnn fogpora ragyogó fehérségű fogakat kői- 

á Opp cuönöz anélkül, hogy mint má- fogporok a 
fogak zománczát megsértené.

Dr Pönn növény alappal! a a legjobb gyógy-pi-
**Pf pere szapptn. minden nemű bőrkiütések 

ellen és különösen fürdőkhöz.
Dr Pann napraforgó venim i-zappunai nea gli- 
Ur. Kvpp cerin). A legújabb és a legfinomabb divat

pipere szappanok. A bőrt bár-onyfinonimá 
teszik.

Aruk : A natherin-tzójriz 30 kr., 1 frt. ét 
1 frt 40 kr. Anatherin fttypasztu 1 fit 2'i kr. 
Aromtdi w foyputztu 33 kr., Foypor dobozban 
ti3 kr , NZirénytzappan 30 kr.. Napraforyo-tzap- 
pan 40 kr., Fenun szappan 30 kr.
E -'erek kaphatók Kőszegen: (?Mn<*MÍUOVÍt* I. v* 

KQttel I. ^y^K) **JUJréíwekfiél.

Magyar háziasszonyok 
fizie mébe ajánljuk 

„Magyar Háziasszony" 
cznnü li<ztvrti»i. gazdasági «•« -/epitm ni heti-ip<»l. 

Képe* divaímelléklettel. külön 
regény mellé klet tel 

feioi«- j Hz .--z<ni- k é* bánjuk luiut -s ínak egét? köret, 
és an r) ett mulattat éa aaórakoztat.

Ara egy negyedévre 1 forint őO kr 
holott a diratmelle*irt vagy a beköthető regény maga 

i» megt-r enni ír.
K id -MiiM : Budapest, Karoly korút 8 sz.

Xüiez k;&yvktr*skedesbe&. valamiét a: satua vasúti 
allsaaukau kapható m magre&dslheto az

TT t xxi n t a t ó,
a magyar es kosos közlekedési vállalatok egyedüli s hivatalos 

menetrendkónyvenek

júliusi füzete,
a magyar, osztrák, közös és külföldi közlekedő*; vállalatok 
leguj.ilib menetrendjeivel, hazai <- U Ifoldi utiiránvokkal. tér
képpé! • sok ha-zn..- tudnivalóval. — Ezen egyedüli magyar 
menetrendkőnyv f-1 -leu- ’-é u -z minden má« külföldi b*»onló 
könyvet, miután ebben a külföldi utazásokra nezve ép oly 
pontos utasítások foglaltatnak mint a hazaiakra nezve

A párisi kiállításra utazók figyelmébe - ánljuk. hogy a 
juliu«i füzet külön iio-l ékletk- t tartalmazza - budapest púrisi 
es paris budipesti teljes menetrendet vaUm-n । útirányon át, 
továbbá a par-s londoni menetrendet, amelvek < közkézen forgó 
menetrend könyvekben fel nem találhatók • ezé t az „Útmutató* 
nélkülözhet len szolgálatot te-z a Parisba utaziknak

Az .Útmutató* ara 50 kr, postán 60 kr.
Kiadóhivatal : Budapesten, Finhuanitzky-

utexa 11. szám.

Orvosi vélemény.
y^“ Alulírottnak több éren át alkalma volt úgy 

saját magán, mint pacienseinél meggyőződni arról, begy 
dr Popp udvari fogorvos Anatherin-szajvize minden más 
létező hasonló szert minden kétséget kizárólag felülmúl, 
a mennyiben neme-ak a száj kellemetlen szagát távo
lítja el. hanem a fogakat épségben tartja és a szájat 
teljesen konzerválja

Dr. SclififltT Á'xost lovai*.
orvos és a bécsi orvosi facultás tagja.

Drat che tanar Bécsben a valódi anetherin-száj- 
vizet a saját orvosi szakosztályában, a cs. kir. általános 
kórházban gyakorlatila1. alkalmazta S fp oly CZelszorÜ- 
nek mint jeles minőségűnek nyilvánított!
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Fog-Elixir. fogpor óm fogpaMii 
a fótiak feiiío ó licitje? 

,Eenedek-renchr szerzetesektől
Soulac-i apátság Girondében 

Frior : Ifom Ragnelonne 
2 irány erem:

Sx—svcl X69O - X«cxxXczx X3BX 
A Ir^magMeabh hitMMtrtm»rk

I eltalábl Bour«aud
taton : < W"DílU prior által

A főti«ztelendő é- ke- 
gv.-- ..Benedek rendi -ek 
fog elixirjenek minden
napi használata, — egy 
pár cseppnyi adag egy 
1 oltár vízben — iu>-g- 
akadályozza a lyuka* 
fog képződ-’—’t és meg 
tfiógyitju a lyuka-fogat,
melynek fehér fényt és azilárd-ágot 
kölcsönöz, s a mellett 11 foghúst erő
síti és épen tartja.

Olvadóinknak tehát tényleg szolgá
latot tv-zünk. a midőn figyelmüket 
ezen régi és hasznos készítményre 
felhívjuk, a mely a legjobb gyógyszer 
és egyedüli óvszer a fogfájás ellen.

Húz alapíttatott lv>7 >>eii.MMm«űll«Bordv*nnx lm> és 10S. 

Fö&gynök: MsUUlil Kue Croix de Sequey.

Kapható minden nerezrtrsebb diát* erűrú - keres 
kedesben. yyoyytzertárukbun és ’ai/oyytzerárú- 

tdroyue/ kereskedésebb’ n.

legtartalomdusabbnatron-lithion-savanyuforrás.
Kiprópált gyógyszer hugysavas diatitteis 
iköstvénv, homokképződés) továbbá i 
gyomor, húgyszervi (v-*-. hólyngi 
Mta nÜgÜMl, ■ légosJvex i-l i - *
katarrhusi. h le nor.h iid t* fr'
nemkülönben a strgt ,v
»ig l>sjni ellen. ^^^í''''?<|ii0* * .v*'^^

ifnlMnt bor-
Vf’-^oC^^jó r*' '"^' gyümölcs-

nedvekkel és crukorrnl 
vegyit ív általánosul' ked

vet t r 11 vili vív

Radein gyógyhely.
Bavanyuforráa és vnsfürdők fő eg 
jő hatással köszvényes bántál- 
inaknál, hugyazervliajok, vérsze
génység, nőilvetegságek és gyen 

geségi állapotokra stb.

Olcsó eleiem és tartózko
dás. Prospectust 

(ingyen) a radeini gyógyhelyről 
és a savanyútiz szétküldését il- 
b>tőb g szívesen küld a Direction 
dM Curortet Radein (Steíermark? M
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Valódi Radeini savanyuviz kapható: 
aisbeolser S d. éxxé 1 

őszeden.

Nyomatott Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen.


